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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

מִי1֚
အဘယ်သူ
H4310

ם כְּהֶחָ֣כָ֔
–က့ဲသ့ုိထုိပညာရိှသူ
H2450

י וּמִ֥
–နငှ့်အဘယ်သူ
H4310

עַ יוֹדֵ֖
သိ
H3045

שֶׁר פֵּ֣
အဖြေ
H6592

דָּבָר֑
အရာ၏
H1697

חָכְמַ֤ת
ပညာ
H2451

אָדָם֙
လ၏ူ
H0120

תָּאִ֣יר
လင်းစေ၊
H0215

יו פָּנָ֔
သ့ူမျက်နာှ
H6440

ז וְעֹ֥
–နငှ့်တနခုိ်း
H5797

פָּנָי֖ו
သ့ူမျက်နာှ၏
H6440

א׃ יְשֻׁנֶּֽ
ပြောင်းလဲမည်
H8132

အဘယ်သူသည် ပညာရိှသောသူက့ဲသ့ုိ ဖြစ်သနည်း။ နက်နသဲောအနက်ကုိ အဘယ်သူနားလည် သနည်း။ ပညာသည် 

ပညာရိှသောသူ၏ မျက်နာှကုိ ထွနး်လင်းစေတတ်၏။ ထုိသူ၏ မျက်နာှသည် အထူး သဖြင့် ရဲရင့်သောအဆင်းရိှတတ်၏။

2֙ אֲנִי
ငါ
H0589

פִּי־
ပါးစပ်–
H6310

מֶלֶ֣ךְ
မင်း
H4428

שְׁמ֔וֹר
စောင့်ရှောကဿ
H8104

ל וְעַ֕
–နငှ့်အပေါ ်

ת דִּבְרַ֖
–ထုိကိစ္စ
H1700

שְׁבוּעַ֥ת
ကျနိက်ျမ်ိခြင်း
H7621

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်၏
H0430

ဘုရားသခင့်ရှေ့တော်၌ ပြုသောသစ္စာကုိ ထောက် ၍၊ ရှင်ဘုရင်အမိန ့တ်ော်ကုိ စောင့်လော။့

אַל־3
မ–
H0408

תִּבָּהֵ֤ל
အလျင်ပြုနငှ့်
H0926

֙ מִפָּנָיו
သ့ူရှေ့မှောက်မှ
H6440

ךְ תֵּלֵ֔
သွားနငှ့်
H3212

ל־ אַֽ
မ–
H0408

ד תַּעֲמֹ֖
ရပ်တည်နငှ့်
H5975

בְּדָבָר֣
–၌ကိစ္စ
H1697

רָ֑ע
ဆုိးယုတဿသော

י כִּ֛
–အကြောင်းမူကား

כָּל־
–အလုံးစံုသော
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

ץ יַחְפֹּ֖
အလိတုောမူ့

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
ပြုမည်

သမ္မာသတိလစ်၍ အထံတော်မှမထွက်နငှ့်။ မကောင်းသောအမုှကုိ မဆဲွမကုိင်နငှ့်။ အလိတုော်ရိှသည် အတုိင်း စီရင်တော်မူမည်။

ר4 בַּאֲשֶׁ֥
–၌အရာ

דְּבַר־
စကား–
H1697

לֶךְ מֶ֖
မင်း၏
H4428

שִׁלְט֑וֹן
အာဏာ၊
H7983

י וּמִ֥
–နငှ့်အဘယ်သူ
H4310

אמַר־ ֹֽ י
ပြောမည်–
H0559

ל֖וֹ
–သ့ုိသူ

ה־ מַֽ
အဘယ်–
H4100

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
သင်ပြုမညဿ

ရှင်ဘုရင်အမိန ့တ်ော်၌ တနခုိ်းပါ၏။ ကုိယ် တော်သည် အဘယ်သ့ုိပြုသနည်းဟ ုအဘယ်သူဆုိရာ သနည်း။

שׁוֹמֵר5֣
စောင့်ရှောကဿသူ
H8104

מִצְוָ֔ה
ပည်တာ
H4687

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

ע יֵדַ֖
သိမည်
H3045

דָּבָר֣
ကိစ္စ
H1697

רָ֑ע
ဆုိးယုတဿသော

וְעֵת֣
–နငှ့်အချနိ်
H6256

ט וּמִשְׁפָּ֔
–နငှ့်တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ע יֵדַ֖
သိ
H3045

לֵ֥ב
နလှုံး

ם׃ חָכָֽ
–ထုိပညာရိှသူ၏
H2450

အမိန ့တ်ော်ကုိစောင့်သောသူသည် ရာဇဝတ်နငှ့် လတ်ွလိမ့်မည်။ ပညာရိှသောသူ၏ စိတ်နလှုံးသည်လည်း၊ ကာလအချနိကုိ်၎င်း၊ 

စီရင်ရသောအခွင့်ကုိ၎င်း သိမြင် တတ်၏။
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י6 כִּ֣
–အကြောင်းမူကား

לְכָל־
–အလုံးစံုသောအဖ့ုိ
H3605

פֶץ חֵ֔
ကိစ္စ
H2656

יֵשׁ֖
ရိှ၊
H3426

עֵת֣
အချနိ်
H6256

ט וּמִשְׁפָּ֑
–နငှ့်တရားစီရင်ခြင်း
H4941

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

רָעַ֥ת
ဆုိးယုတဿမုှ

ם הָאָדָ֖
–ထုိလ၏ူ
H0120

ה רַבָּ֥
များသော

יו׃ עָלָֽ
သ့ူအပေါ ်

လကူြံစည်သမျှအဘ့ုိ၊ ကာလအချနိန်ငှ့် စီရင်ရ သော အခွင့်ရိှ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ လသူည် အလနွဆ်င်းရဲ ခြင်းကုိ ခံရ၏။

י־7 כִּֽ
–အကြောင်းမူကား

אֵינֶנּ֥וּ
သ့ူကုိမ–
H0369

עַ יֹדֵ֖
သိ
H3045

מַה־
အဘယ်–
H4100

הְיֶה֑ שֶּׁיִּֽ
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

כִּ֚י
–အကြောင်းမူကား

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိအခါ

הְיֶ֔ה יִֽ
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

י מִ֖
အဘယ်သူ
H4310

יַגִּ֥יד
ပြောမည်
H5046

לֽוֹ׃
–သ့ုိသူ

နောက်ဖြစ်လတံ့သောအရာကုိမသိ။ အဘယ်သ့ုိ ဖြစ်လတံ့သည်ကုိ တစံုတယောက်မျှမပြောနိင်ုရာ။

אֵי֣ן8
မရိှ
H0369

ם אָדָ֞
လူ
H0120

יט שַׁלִּ֤
အပုဿချုပဿသူ
H7989

֙ בָּרוּ֙חַ
–၌လေ
H7307

לִכְל֣וֹא
ချုပဿထိနး်ရန်
H3607

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָר֔וּחַ
–ထုိလေ
H7307

וְאֵ֤ין
–နငှ့်မရိှ
H0369

֙ שִׁלְטוֹן
အာဏာ
H7983

בְּי֣וֹם
–၌နေ့
H3117

וֶת הַמָּ֔
–ထုိသေခြင်း၊
H4194

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

מִשְׁלַ֖חַת
ခွင့်ပြောခြင်း
H4917

בַּמִּלְחָמָה֑
–၌စစ်ပဲွ
H4421

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ט יְמַלֵּ֥
ကယ်တင်မည်
H4422

שַׁע רֶ֖
ဆုိးယုတဿမုှ
H7562

אֶת־
–ကုိ
H0853

יו׃ בְּעָלָֽ
သ့ူပုိငဿရှင်အား
H1167

နဝိံညာဉ်ကုိ အစုိးရ၍ ချုပ်ထားနိင်ုသော လတူ ယောက်မျှမရိှ။ သေချနိရ်ောက်သောအခါ တနခုိ်းမရိှ။ ထုိစစ်မုှထဲက 

ထွက်စရာအခွင့်မရိှ။ ဒစုရုိက်ကုိ ပြုသော် လည်း၊ ဒစုရုိက်သည် ထုိအမုှထဲက မကယ်မန ှတ်ုနိင်ု။

אֶת־9
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အလုံးစံုသော
H3605

זֶה֤
ဤ
H2088

֙ רָאִי֙תִי
ငါမြင်ပြီ
H7200

וְנָת֣וֹן
–နငှ့်ထည့်ပြီ
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

י לִבִּ֔
ငါန့လှုံး

ל־ לְכָֽ
–အလုံးစံုသော–
H3605

ה מַעֲשֶׂ֔
အလပ်ု
H4639

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

ה נַעֲשָׂ֖
ပြုခံရသော

חַת תַּ֣
–အောက်၌
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
–ထုိနေ
H8121

ת עֵ֗
အချနိ်
H6256

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်း

שָׁלַט֧
အပုဿစုိး
H7980

הָאָדָ֛ם
–ထုိလူ
H0120

ם בְּאָדָ֖
–၌လူ
H0120

ע לְרַ֥
–ဆုိးယုတဿရန်

לֽוֹ׃
–သ့ုိသူ

ဤအမုှအရာအလုံးစံုတုိ့ကုိ ငါတွေ့မြင်ပြီ။ နေ အောက်မှာပြုလေသမျှတ့ုိကုိ ဆင်ခြင်ပြီ။ မိမိအကျ ိုးပျက် အောင် 

တယောက်ကုိတယောက် အပ်ုစုိးသောအချနိ ်လည်း ရိှ၏။

ן10 וּבְכֵ֡
–နငှ့်ထ့ုိအတူ

֩ רָאִיתִי
ငါမြင်ပြီ
H7200

ים רְשָׁעִ֨
ဆုိးယုတဿသူများ
H7563

ים קְבֻרִ֜
သင်္ချ ိုင်းခံရ
H6912

אוּ וָבָ֗
–နငှ့်လာခ့ဲ
H0935

וּמִמְּק֤וֹם
–နငှ့်နေရာမှ
H4725

קָדוֹשׁ֙
သန ့ရှ်င်းသော
H6918

כוּ יְהַלֵּ֔
လျှောကဿသွားကြ၊
H1980

שְׁתַּכְּח֥וּ וְיִֽ
–နငှ့်မေ့လျားခ့ဲ၊
H7911

יר בָעִ֖
–၌မြို့

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

כֵּן־
ထ့ုိအတူ–

עָשׂ֑וּ
ပြုခ့ဲ

גַּם־
–လည်း
H1571

זֶה֖
ဤ
H2088

בֶל׃ הָֽ
အနတ္တ
H1892

ထုိမှတပါး၊ သန ့ရှ်င်းရာအရပ်ဌာနတော်သ့ုိ သွား လာသော အဓမ္မလတုိူ့သည် သင်္ဂြိုဟ်ခြင်းခံရကြောင်းကုိ ၎င်း၊ 

အဓမ္မပြုဘူးသောမြို့၌ သူတုိ့ကုိအဘယ်သူမျှ မအောက် မေ့ကြောင်းကုိ၎င်း ငါမြင်ပြီ။ ထုိအမုှအရာသည်လည်း အနတ္တဖြစ်၏။
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אֲשֶׁר11֙
အကြောင်း

אֵין־
မ–
H0369

ה נַעֲשָׂ֣
ဖြစ်အပုဿခံရ

פִתְגָ֔ם
စီရင်ချက်ခြင်း
H6599

ה מַעֲשֵׂ֥
အလပ်ု
H4639

הָרָעָ֖ה
–ထုိဆုိးယုတဿသော

מְהֵרָ֑ה
အလျင်အမြန်
H4120

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֡
–ထုိအကြောင်း

א מָלֵ֞
ပြည့်လီ၊
H4390

לֵב֧
နလှုံး

נֵי־ בְּֽ
သားများ–

הָאָדָ֛ם
–ထုိလ၏ူ
H0120

בָּהֶ֖ם
–၌သူတုိ့

לַעֲשׂ֥וֹת
ပြုရန်

ע׃ רָֽ
ဆုိးယုတဿ

အဓမ္မအမုှကုိ အလျင်အမြနစ်စ်ကြော၍၊ ဒဏ် မပေးသောကြောင့်၊ လသူားတုိ့သည် အဓမ္မအမုှကုိ ပြုခြင်း ငှါ၊ ခုိင်မာစွာ 

သဘောထားကြ၏။

ר12 אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

א חֹטֶ֗
အပြစ်သား
H2398

ה עֹשֶׂ֥
ပြုသူ

ע רָ֛
ဆုိးယုတဿ

מְאַ֖ת
တစ်ရာ
H3967

יךְ וּמַאֲרִ֣
–နငှ့်ရှညဿအောင်
H0748

ל֑וֹ
–သ့ုိသူ

כִּ֚י
–အကြောင်းမူကား

גַּם־
–လည်း–
H1571

עַ יוֹדֵ֣
ငါသိ
H3045

נִי אָ֔
ငါ
H0589

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်း

יִהְיֶה־
ကောင်းဖြစ်–
H1961

טּוֹב֙
ကောင်း

לְיִרְאֵי֣
–အဖ့ုိကြောက်ရ့ံွသူများ
H3372

ים הָאֱלֹהִ֔
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

ירְא֖וּ יִֽ
သူတုိ့ကြောက်ရ့ံွသော
H3372

מִלְּפָנָֽיו׃
–မှသူ၏ရှေ့မှောက်
H6440

အဓမ္မလသူည် အကြိမ်တရာတုိင်အောင် အဓမ္မ အမုှကုိပြု၍၊ အသက်တာရှည်သော်လည်း၊ ဘုရားသခင် ကုိ 

ကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့သည် ရှေ့တော်၌ ကြောက်ရ့ံွ သောကြောင့်၊ ကောင်းသောအကျ ိုးကုိ ခံရကြမည်ဟ ုငါအမှနသိ်၏။

וְטוֹב13֙
–နငှ့်ကောင်းမြတဿ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

יִהְיֶה֣
ဖြစ်မည်
H1961

ע רָשָׁ֔ לָֽ
–အဖ့ုိထုိဆုိးယုတဿသူ
H7563

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יךְ יַאֲרִ֥
ရှညဿအောင်မည်
H0748

ים יָמִ֖
ရက်များ
H3117

ל כַּצֵּ֑
–က့ဲသ့ုိအရိပ်
H6738

ר אֲשֶׁ֛
အကြောင်း

אֵינֶנּ֥וּ
သ့ူကုိမ–
H0369

א יָרֵ֖
ကြောက်ရ့ံွ
H3373

מִלִּפְנֵי֥
–မှရှေ့မှောကဿမှ
H6440

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

အဓမ္မလကူား၊ ဘုရားသခင်ရှေ့တော်၌ မ ကြောက် မရ့ံွသောအကြောင့်၊ ကောင်းသောအကျ ိုးကုိ မခံရ။ အရိပ်နငှ့်တူသော 

မိမိအသက်လည်းမရှည်ရ။

יֶשׁ־14
ရိှ–
H3426

֮ הֶבֶל
အနတ္တ
H1892

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

ה נַעֲשָׂ֣
ပြုခံရသော

עַל־
–အပေါ ်

הָאָרֶץ֒
–ထုိမြေ
H0776

ר  ׀אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

יֵשׁ֣
ရိှ၊
H3426

ים צַדִּיקִ֗
ဖြောင့်မတဿသူများ
H6662

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်း

יעַ מַגִּ֤
သ့ုိရောကဿ
H5060

אֲלֵהֶם֙
–သ့ုိသူတုိ့
H0413

ה כְּמַעֲשֵׂ֣
–က့ဲသ့ုိအလပ်ု
H4639

ים הָרְשָׁעִ֔
–ထုိဆုိးယုတဿသူများ၊
H7563

וְיֵשׁ֣
–နငှ့်ရိှ၊
H3426

ים רְשָׁעִ֔
ဆုိးယုတဿသူများ
H7563

יעַ שֶׁמַּגִּ֥
သ့ုိရောကဿသော
H5060

אֲלֵהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့
H0413

ה כְּמַעֲשֵׂ֣
–က့ဲသ့ုိအလပ်ု
H4639

ים הַצַּדִּיקִ֑
–ထုိဖြောင့်မတဿသူများ
H6662

רְתִּי אָמַ֕
ငါဆုိပြီ
H0559

שֶׁגַּם־
–လည်း–
H1571

זֶה֖
ဤ
H2088

בֶל׃ הָֽ
အနတ္တ
H1892

မြေကြီးပေါမှ်ာ ဖြစ်တတ်သော အနတ္တအမုှ တပါးဟမူူကား၊ အဓမ္မလပူြုသောအမုှကြောင့် ခံထုိက် သည်အတုိင်း၊ 

ဖြောင့်မတ်သောသူအချ ို့တုိ့သည် အပြစ်ကုိ ခံရကြ၏။ ထုိနည်းတူ၊ ဖြောင့်မတ်သောသူ ပြုသောအမုှ ကြောင့် ခံထုိက်သည်အတုိင်း၊ 

အဓမ္မလအူချ ို့တုိ့သည် အကျ ိုးကုိခံရကြ၏။ ထုိအမုှရာသည်လည်း အနတ္တဖြစ် သည်ဟ ုငါသ့ဘောရိှ၏။
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י15 חְתִּֽ וְשִׁבַּ֤
–နငှ့်ငါချးီမွမ်းပြီ

֙ אֲנִי
ငါ
H0589

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה הַשִּׂמְחָ֔
–ထုိဝမ်းမြောကဿခြင်း
H8057

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်း

ין־ אֵֽ
မရိှ–
H0369

ט֤וֹב
ကောင်း

אָדָם֙ לָֽ
–အဖ့ုိထုိလူ
H0120

חַת תַּ֣
–အောက်၌
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
–ထုိနေ
H8121

י כִּ֛
–အကြောင်းမူကား

אִם־
–သာလျှင်

לֶאֱכ֥וֹל
စားရန်
H0398

וְלִשְׁתּ֖וֹת
–နငှ့်သောကဿရန်
H8354

וְלִשְׂמ֑וֹחַ
–နငှ့်ဝမ်းမြောကဿရန်
H8055

וְה֞וּא
–နငှ့်၎င်း
H1931

יִלְוֶנּ֣וּ
သ့ူနငှ့်အတူရိှမည်

בַעֲמָל֗וֹ
–၌သ့ူပင်ပနး်ကြိုးစားမုှ
H5999

י יְמֵ֥
ရက်များ၊
H3117

חַיָּ֛יו
သ့ူအသကဿများ

אֲשֶׁר־
အကြောင်း–

נָֽתַן־
ပေးတော်မူ၏–
H5414

ל֥וֹ
–သ့ုိသူ

ים הָאֱלֹהִ֖
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

חַת תַּ֥
–အောက်၌
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
–ထုိနေ
H8121

ထုိအခါ ပျော်မွေ့ခြင်းအမုှကုိ ငါချးီမွမ်း၏။ အကြောင်းမူကား၊ လသူည်နေအောက်မှာ စားသောက် ခြင်း၊ ပျော်မွေ့ခြင်းအမုှ 

ထက်သာ၍ ကောင်းသောအမုှ မရိှ။ နေအောက်မှာ ဘုရားသခင် ပေးသနားတော်မူသော အသက်ကာလ၌၊ ကြိုးစားအားထုတ်၍ 

ရသောအကျ ိုး တုိ့တွင်၊ ထုိအကျ ိုးကုိသာ အမြဲခံရ၏။

ר16 כַּאֲשֶׁ֨
–က့ဲသ့ုိအခါ

תִּי נָתַ֤
ငါထည့်ခ့ဲ
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ לִבִּי
ငါန့လှုံး

לָדַ֣עַת
သိရန်
H3045

ה חָכְמָ֔
ပညာ
H2451

וְלִרְאוֹת֙
–နငှ့်မြငဿရန်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן הָעִ֣נְיָ֔
–ထုိလပုဿငနး်
H6045

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်း

ה נַעֲשָׂ֖
ပြုခံရသော

עַל־
–အပေါ ်

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေ
H0776

י כִּ֣
–အကြောင်းမူကား

גַם֤
–လည်း
H1571

בַּיּוֹם֙
–၌နေ့
H3117

יְלָה וּבַלַּ֔
–နငှ့်၌ည
H3915

שֵׁנָ֕ה
အိပဿ
H8142

בְּעֵינָי֖ו
သ့ူမျကဿစိများ

אֵינֶנּ֥וּ
သ့ူကုိမ–
H0369

ה׃ רֹאֶֽ
မြငဿ
H7200

လအူချ ို့တုိ့သည် တနေ့နငှ့်တညဉ ့်လုံး မအိပ်ဘဲ နေတတ်သည်ဖြစ်၍၊ ပညာတရားကုိ သိခြင်းငှါ၎င်း၊ မြေကြီးပေါမှ်ာ 

ပြုသောအမုှများကုိ ကြည့်ရုှခြင်းငှါ၎င်း၊ ငါသည် ကုိယ်နလှုံးကုိ န ှိးုဆော်၏။

17֮ וְרָאִיתִי
–နငှ့်ငါမြငဿပြီ
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အလုံးစံုသော
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
အလပုဿ
H4639

הָאֱלֹהִים֒
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

֩ כִּי
–အကြောင်းမူကား

א ֹ֨ ל
မ–
H3808

ל יוּכַ֜
နိငုဿ
H3201

ם הָאָדָ֗
–ထုိလူ
H0120

לִמְצוֹא֙
တွေ့ရန်
H4672

אֶת־
–ကုိ
H0853

מַּעֲשֶׂה֙ הַֽ
–ထုိအလပုဿ
H4639

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်း

ה נַעֲשָׂ֣
ပြုခံရသော

חַת־ תַֽ
–အောက်၌–
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
–ထုိနေ
H8121

שֶׁל בְּ֠
–၌အကြောင်းမူ
H7945

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်း

ל יַעֲמֹ֧
ပင်ပနး်ကြိုးစားမည်
H5998

הָאָדָ֛ם
–ထုိလူ
H0120

שׁ לְבַקֵּ֖
ရှာဖွေရန်
H1245

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִמְצָא֑
တွေ့နိငုဿ
H4672

וְגַ֨ם
–နငှ့်လည်း
H1571

אִם־
–သာ

יאֹמַ֤ר
ပြောလျှငဿ
H0559

חָכָם֙ הֶֽ
–ထုိပညာရိှသူ
H2450

עַת לָדַ֔
သိရန်
H3045

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

יוּכַ֖ל
နိငုဿ
H3201

א׃ ֹֽ לִמְצ
တွေ့ရန်
H4672

ဘုရားသခင်ပြုတော်မူသော အမုှအလုံးစံုတုိ့ကုိ ငါကြည့်ရုှသောအခါ၊ နေအောက်မှာ ပြုသောအမုှများကုိ လသူည် စစ်၍မကုနန်ိင်ု။ 

ကြိုးစား၍ စစ်သော်လည်း၊ အကုနအ်စင်မသိနိင်ု။ ထုိမျှမက၊ ပညာရိှသောသူသည် ငါသိမည်ဟ ုကြံသော်လည်း၊ 

အကြံမမြောက်နိင်ုရာ။
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